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 GB Překlad originální příručky.

Obecné pokyny
Před použitím tohoto přístroje si pečlivě přečtěte 
tento návod. Tento návod si uschovejte pro 
budoucí použití.

Význam symbolů
V tomto návodu j s o u  použity následující výstražné symboly 
a/nebo signální slova:

NEBEZPEČÍ!
Znamená bezprostřední nebezpečí způsobené 
elektrickým proudem. Nedodržení bezpečnostních 
pokynů může mít za následek vážné nebo smrtelné 
zranění a/nebo vážné p o š k o z e n í  výrobku nebo 
životního prostředí.

VAROVÁNÍ!
To znamená nebezpečnou situaci. Nedodržení 
bezpečnostních pokynů může mít za následek středně 
těžké nebo lehké zranění osob a/nebo poškození 
výrobku nebo prostředí.

UPOZORNĚNÍ!
To znamená upozornění, užitečnou informaci nebo radu.

Význam symbolů na samotném zařízení:

Toto zařízení se smí používat pouze uvnitř domu pro 
účely akvária.

Toto zařízení má třídu ochrany III. Toto 

zařízení je odolné proti ponoření.

 Toto zařízení splňuje všechny platné normy EU.

Toto zařízení nesmí být likvidováno společně s běžným 
domovním odpadem, ale musí být odděleně 
shromažďováno k recyklaci.

Použijte
Vhodné pouze pro vnitřní použití pro akvarijní účely.

Bezpečnost
Pro bezpečné používání zařízení vždy dodržujte níže 
uvedené bezpečnostní pokyny. Nedodržení těchto 
pokynů může ohrozit osoby nebo životní prostředí.

Toto zařízení musí být napájeno přes proudový 
chránič (RCD) se jmenovitým zbytkovým 
provozním proudem nepřesahujícím 30 mA.

• Ujistěte se, že napětí uvedené na štítku 
odpovídá napájecímu napětí sítě.

• Zásuvku a zástrčku chraňte 
před vlhkostí. Použijte 
odkapávací smyčku, aby se k 
zásuvce, adaptéru, vypínači a 
konektoru kabelu nedostala 
přes napájecí kabel voda.

• Pokud je zařízení, kabel nebo adaptér 
poškozený, výrobek nepoužívejte. Zařízení 
vraťte prodejci k opravě nebo recyklaci. 
Adaptér lze vyměnit.

• Buďte opatrní při kombinaci vody a elektřiny. 
Nepoužívejte přístroj s mokrýma rukama. Před 
prováděním údržby si osušte ruce.

• Před údržbou vždy vypněte všechna zařízení v 
akváriu. Odpojte zástrčku (zástrčky) ze zásuvky.

• Správně nainstalujte LED osvětlení nad 
akvárium. Teprve poté zapojte síťovou 
zástrčku.

• Pokud osvětlení spadne do vody, nejprve 
vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Poté zvedněte 
osvětlení na kabelu z vody.

• UPOZORNĚNÍ! LED osvětlení se zahřívá. Před 
p r o v á d ě n í m  údržby nechte osvětlení 
vychladnout.

Toto zařízení mohou používat děti od 8 let, 
osoby se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo osoby s 
nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, 
pokud jim byl poskytnut dohled nebo pokyny 
týkající se používání zařízení bezpečným 
způsobem a pokud rozumí souvisejícím 
nebezpečím. Děti si s přístrojem nesmí hrát. 
Čištění a údržbu zařízení nesmí provádět děti 
bez dozoru.

• Úpravy zařízení mohou mít vliv na bezpečnost. 
Záruka rovněž zaniká.

Funkce
Eco LED 14-24 cm, 24-34 cm, 34-44 cm, 44-54 cm, 54-64 cm,
64-74 cm a 94-104 cm jsou LED osvětlení určená pro otevřená a 
uzavřená akvária. Lze je ovládat pomocí LED ovladače (stmívání 
+ zapínání/vypínání) nebo časovače.

Instalace s otevřeným akváriem
Obr. A Nasaďte opěrné rameno (ramena) na svítidlo na správnou 

šířku. Umístěte osvětlení nad akvárium s opěrným 
ramenem (rameny) na horní část skla a opěrné rameno 
(ramena) pevně utáhněte.

• Připojte elektrický kabel k adaptéru osvětlení a zasuňte 
zástrčku do zásuvky.

Instalace s uzavřeným akváriem
Obr. B Obě svorky nasuňte kolem svítidla a zavěste osvětlení na 

stabilizační lišty akvária.
Obr. C Obě přísavky nasuňte kolem svítidla a osvětlení pevně 

připevněte na stabilizační lišty akvária nebo k nim.
• Připojte elektrický kabel k adaptéru osvětlení a zasuňte 

zástrčku do zásuvky.

Údržba
• Osvětlení pravidelně čistěte vlhkým hadříkem. Tím se 

prodlouží životnost a zlepší světelný výkon.
• Světelný zdroj tohoto svítidla není vyměnitelný, po 

skončení životnosti světelného zdroje je třeba vyměnit 
celé svítidlo.

Recyklace
Tento symbol označuje, že tento výrobek (pokud je vyřazen) 
nesmí být likvidován společně s běžným domovním 
odpadem. Místo toho musí být odevzdán v oficiálním 
sběrném středisku (např. HWRC). Nebo může být vrácen 
prodejci při nákupu podobného nového výrobku. Řiďte 
se platnými předpisy ve vaší zemi pro oddělený sběr 
elektrických a elektronických výrobků. Oddělený sběr a 
recyklace jsou lepší pro životní prostředí, veřejné zdraví a 
snižují množství odpadu.

Záruka
2 roky záruka výrobce na materiál a konstrukční vady. 
Zařízení musí být vráceno kompletní se všemi součástmi 
a s oficiálním dokladem o koupi potvrzujícím datum 
nákupu.

Pečlivě si přečtěte návod k instalaci, používání a údržbě. 
Záruka se nevztahuje na poškození způsobená 
nesprávným používáním, poškození způsobená 
ponořením do vody, poškození způsobená znečištěním 
nebo nevyčištěním zařízení a poškozením kabelu. Vždy 
si uschovejte doklad o koupi, bez d o k l a d u  o 
koupi záruka zaniká!

D Übersetzung der originalen Anleitung

Allgemeine Anweisung
Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor 
Sie das Gerät verwenden. Bewahren Sie dieses 
Handbuch für den späteren Gebrauch auf.

Bedeutung der Symbole
Die folgenden Warnsymbole und/oder Signalwörter werden in 
diesem Handbuch verwendet:

GEFAHR!
Dies bedeutet eine unmittelbare Gefahr durch 
Stromschlag. Die Nichtbeachtung der Sicherheits- 
hinweise kann zu schweren oder tödlichen Verlet- 
zungen und/oder schweren Schäden am Produkt oder 
der Umgebung führen.

POZOR!
Dies bedeutet eine gefährliche Situation. Die Nicht- 
beachtung der Sicherheitshinweise kann zu leichten bis 
mittelschweren Personenschäden und/oder Schäden am 
Produkt oder der Umgebung führen.

ACHTUNG!
Dies bedeutet Vorsicht, nützliche Informationen oder 
Ratschläge.

Bedeutung der Symbole auf dem Gerät selbst:

V případě, že se toto zařízení používá pouze uvnitř domu, 
může být použito pouze pro akvarijní zařízení 
(Aquarienzwecke).

Dieses Gerät hat Schutzklasse III. Dieses 

Gerät ist eintauchfest.

  Dieses Gerät entspricht den geltenden EU-Normen.

Dieses Gerät darf nicht mit dem normalen Hausmüll 
e n t s o r g t  werden, sondern muss zum Recycling 
getrennt gesammelt werden.

Použití
Nur für die Verwendung in Innenräumen, für Aquarien- 
zwecke geeignet.

Sicherheitshinweise
Befolgen Sie stets die nachstehenden Sicherheits 
hinweise zur sicheren Verwendung des Geräts. Die 
Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann Personen 
oder die Umgebung gefährden.

Dieses Gerät muss über einen Fehlerstrom 
Schutzschalter mit einem Bemessungsfehler 
strom von maxal 30 mA versorgt sein.

• Stellen Sie sicher, dass die auf dem Typen 
schild angegebene Spannung mit der Netz 
spannung übereinstimmt.

• Schützen Sie die Steckdose 
und den Stecker vor Feuch 
tigkeit. Verwenden Sie eine

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenndas Gerät, 
das Kabel oder der Adapter beschädigt ist. 
Geben Sie das Gerät zur Reparatur oder zum 
Recyceln an Ihren Händler zurück. Der Adapter 
kann ersetzt werden.

• Seien Sie vorsichtig mit der Kombination von 
Wasser und Strom. Nicht mit nassen Händen 
bedienen. Trocknen Sie die Hände, bevor Sie 
Wartungsarbeiten durchführen.

• Schalten Sie vor der Wartung immer alle 
Geräte im Aquarium aus. Ziehen Sie den/die 
Stecker aus der Steckdose.

Tauchen Sie die LEDBeleuchtung nicht ins 
Wasser. Obwohl die Beleuchtung wasser dicht 
ist, muss zwischen der Beleuchtung und der 
Wasseroberfläche ein Mindest abstand von 15 
mm eingehalten werden.

• Installieren Sie die LEDBeleuchtung richtig 
über dem Aquarium. Erst dann den Netz 
stecker einstecken.

• Wenn die Beleuchtung ins Wasser fällt, ziehen 
Sie zuerst den Stecker aus der Steckdose. 
Heben Sie dann die Beleuchtung am 
Stromkabel aus dem Wasser.

• ACHTUNG! Die LEDBeleuchtung wird warm. 
Lassen Sie die Beleuchtung abkühlen, bevor Sie 
Wartungsarbeiten durchführen.
Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
Personen mit eingeschränkten physi schen, 
sensorischen oder mentalen Fähig keiten oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis 
verwendet werden, wenn sie in sicherer Weise 
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zum 
sicheren Gebrauch des Geräts erhalten haben 
und die damit verbundenen Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Die Reinigung und Wartung des Geräts 
durch den Benutzer darf nicht von Kindern 
ohne Aufsicht durchgeführt werden.

• Änderungen am Gerät können die Sicherheit 
beeinträchtigen. Die Garantie verfällt eben 
falls.

Funktion
Eco LED 14-24 cm, 24-34 cm, 34-44 cm, 44-54 cm, 54-64 cm,
64-74 cm und 94-104 cm sind LED-Beleuchtungen für offene und 
geschlossene Aquarien. Kann mit dem LED Controller (dimmen + 
ein/ausschalten) oder einer Zeitschaltuhr betrieben werden.

Instalace ve vypnutém akváriu
Obr. A Schieben Sie die Stütze(n) in der richtigen Breite über die 

Leuchte. Platzieren Sie die Beleuchtung über dem 
Aquarium mit der (den) Stütze(n) auf der Oberseite des 
Glases und ziehen Sie die Stütze(n) sicher fest.

• Schließen Sie das Kabel der Lampe an den Adapter an 
und stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

Instalace bei geschlossenem Aquarium
Obr. B Schieben Sie beide Clips um die Leuchte und hängen Sie 

die Beleuchtung an die Stabilisierungsleisten des

Wartung
• Reinigen Sie die Beleuchtung regelmäßig mit einem 

feuchten Tuch. Dies verlängert die Lebensdauer und 
verbessert den Lichtertrag.

• Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar. 
Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer 
erreicht, sollte die gesamte Leuchte ausgetauscht 
werden.

Recyklace
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt 
(falls es ausrangiert wird) nicht mit dem normalen 
Hausmüll entsorgt werden darf. Stattdessen muss es bei 
einer offiziellen Sammelstelle (z.B. den Wertstoff- höfen 
Ihrer Stadt oder Gemeinde) abgegeben werden oder es 
kann beim Kauf eines ähnlichen neuen Produkts an den 
Händler zurückgegeben werden. Beachten Sie die in 
Ihrem Land geltenden Vorschrif- ten für die getrennte 
Entsorgung von elektrischen und elektronischen 
Produkten. Getrennte Entsorgung und Recycling ist 
besser für die Umwelt, die öffentliche Gesundheit und 
reduziert den Abfall.

Garantie
2 Jahre Herstellergarantie auf Material- und 
Konstruktionsfehler. Geräte müssen komplett mit allen 
Komponenten zusammen und einem offiziellen 
Kaufbeleg, der das Kaufdatum bestätigt, zurück- geschickt 
werden, damit Garantieansprüche geltend gemacht 
werden können. Unvollständige Geräte, von denen Teile 
fehlen, und Geräte ohne Kaufnach- weis kommen für die 
Garantie nicht in Frage. nach Erhalt und Prüfung 
entscheiden wir, ob das Gerät repariert oder ersetzt wird. 
Für ein Gerät, das im Rahmen der Garantie repariert oder 
ersetzt wurde, gilt die Restdauer der ursprünglichen 
Garantiezeit. Lesen Sie die Anweisungen zu Installation, 
Gebrauch und Wartung sorgfältig durch. Schäden durch 
unsachgemäßen Gebrauch, durch Eintauchen ins Wasser, 
durch Verschmutzung und nicht Reinigen des Gerätes und 
Beschädigung des Kabels sind nicht durch die Garantie 
abgedeckt.
Bewahren Sie den Kaufbeleg immer auf, ohne
Kaufbeleg erlischt die Garantie!

PAR (μmol/m /s)

Obr. C

LED osvětlení neponořujte do vody. Přestože je 
osvětlení vodotěsné, musí být mezi 
osvětlením a vodní hladinou vzdálenost 
alespoň 15 mm.

Pro případné reklamace v rámci záruky. Neúplná zařízení, 
z nichž
chybí součástky, a zařízení bez dokladu o koupi nejsou 
způsobilá k uplatnění záruky. Po přijetí a kontrole 
určíme, zda b u d e  zařízení opraveno nebo vyměněno. 
Na zařízení opravené nebo vyměněné v rámci záruky se 
vztahuje zbývající doba původní záruční doby.

Tropfschleife, um sicher 
zustellen, dass kein Wasser
über das Netzkabel in die Steckdose, den 
Adapter, den Schalter und den Kabelstecker 
gelangen kann.

Obr. 
c

Akvária.
Schieben Sie beide Saugnäpfe um die Leuchte und 
befestigen Sie die Beleuchtung fest auf oder an den 
Stabilisierungsleisten des Aquariums.

• Schließen Sie das Kabel der Lampe an den Adapter an 
und stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

Vyrobeno v Číně pro:
www.aquadistri.com

Vlietweg 8, 4791 EZ Klundert, Nizozemsko
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Model
Délka

1424 cm
16 cm

2434 cm
26 cm

3444 cm
36 cm

4454 cm
45 cm

Velikost otevřeného 
akvária

14-24 cm 24-34 cm 34-44 cm 44-54 cm

Velikost uzavřeného 
akvária

>18 cm >28 cm >38 cm >47 cm

Napětí 24 V 24 voltů 24 voltů 24 voltů
Napájení 6 wattů 11 wattů 14 wattů 17 wattů
Kelvin 8500 K 8500 K 8500 K 8500 K

2 137 137 137 137
Lumen 290 lm 660 lm 880 lm 1050 lm
Úhel 120° 120° 120° 120°
CRI 92 92 92 92

Model 5464 cm 6474 cm 94104 cm
Délka 57 cm 66 cm 97 cm
Velikost otevřeného 
akvária

54-64 cm 64-74 cm 94-104 cm

Velikost uzavřeného 
akvária

>59 cm >68 cm >99 cm

Napětí 24 V 24 voltů 24 voltů
Napájení 21 wattů 24 wattů 34 wattů
Kelvin 8500 K 8500 K 8500 K
PAR (μmol/m2/s) 137 137 137
Světelný tok 1330 lm 1400 lm 2450 lm
Úhel 120° 120° 120°
CRI 92 92 92

http://www.aquadistri.com/


F Traduction du manuel d'origine.

Instructions générales
Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser 
l'appareil. Uchovávejte tento návod pro budoucí 
použití.

Signification des symboles
Les symboles et / ou mots d'avertissement suivants sont utilisés 
dans ce manuel :

DANGER !
Cela signifie un danger imminent dû à un choc 
électrique. Nerespektování bezpečnostních pokynů 
může způsobit vážné nebo smrtelné úrazy a/nebo vážné 
škody na výrobku nebo na životním prostředí.

POZOR!
Cela signifie une situation dangereuse. 
N e r e s p e k t o v á n í  bezpečnostních pokynů 
může způsobit zranění těla nebo smrtelné úrazy a/nebo 
poškození výrobku nebo prostředí.

UPOZORNĚNÍ !
Cela signifie prudence, informations utiles ou conseils.

Signification des symboles sur l'appareil lui-même :

Cet appareil ne peut être utilisé qu'à l'intérieur de la 
maison et que dans des aquariums.

Cet appareil a la classe de protection III. 

Přístroj je vhodný k ponoření do vody.

Cet appareil est conforme aux normes européennes 
applicables.

Cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures 
ménagères normales mais doit être collecté séparément 
pour être recyclé.

Použití
Convient uniquement pour une utilisation en intérieur, 
uniquement dans des aquariums.

Sécurité
Suivez toujours les instructions de sécurité ci dessous 
pour une utilisation sûre de l'appareil. Nerespektování 
těchto pokynů může o h r o z i t  osoby nebo životní 
prostředí.

Přístroj musí být napájen pomocí rozdělovače, 
jehož jmenovitý proud nepřesahuje 30 mA.

• Ujistěte se, že napětí uvedené na štítku 
odpovídá napětí v napájecí síti.

• Protégez la prise et la fiche 
contre l'humidité. Utilisez 
une boucle d'égouttement 
pour vous assurer que l'eau 
ne peut pas atteindre la
prise, l'adaptateur, l'interrupteur et le 
connecteur de câble via le câble d'alimen 
tation.

• N'utilisez pas le produit if l'appareil, le cordon 
ou l'adaptateur sont endommagés. Vraťte 
přístroj prodejci k opravě nebo recyklaci. 
L'adaptateur peut être remplacé.

• Buďte obezřetní: voda a elektřina nejsou 
příčinou dobrého stavu. Ne pas utiliser avec les 
mains mouillées. Séchezvous les mains avant 
d'effectuer l'entretien.

• Éteignez toujours tous les appareils de 
l'aquarium avant l'entretien. Débranchez la ou 
les fiches de la prise.

N'immergez pas l'éclairage LED dans l'eau. Bien 
que l'éclairage soit étanche, il doit y avoir une 
distance d'au min 15 mm entre l'éclairage et la 
surface de l'eau.

• Installez l'éclairage LED correctement au 
dessus de l'aquarium. Následně odbočte z fiche 
secteur.

• Si l'éclairage tombe dans l'eau, retirez d'abord 
la fiche de la prise. Soulevez ensuite l'éclairage 
par le câble d'alimentation hors de l'eau.

• REMARQUE ! L'éclairage LED devient chaud. 
Před zahájením opravy nechte osvětlovací 
těleso znovu vyčistit.

Přístroj mohou používat děti ve věku 8 let a 
více a osoby s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, 
pokud jsou pod dohledem nebo jsou poučeny o 
používání přístroje v souladu s pravidly pro 
bezpečné používání a o nebezpečí. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par l'utilisateur de 
l'appareil ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

• Úpravy provedené na přístroji mohou mít vliv 
na bezpečnost. Platnost záruky rovněž vyprší.

Funkce
Eco LED 14-24 cm, 24-34 cm, 34-44 cm, 44-54 cm, 54-64 cm,
64-74 cm a 94-104 cm sont des éclairages à LED conçus pour les 
aquariums ouverts et fermés. Peut être utilisé avec notre LED 
Controller (variateur + fonction on/off) ou un programmateur.

Instalace do otevřeného akvária
Obr. A Faites glisser le(s) support(s) sur le luminaire, à la bonne 

largeur. Placez l'éclairage au-dessus de l'aquarium avec 
le(s) support(s) sur le dessus du verre et serrez 
fermement le(s) support(s).

• Připojte kabel osvětlení k adaptéru a zasuňte fólii do 
zásuvky.

Instalace na fermežovém akváriu
Obr. B Glissez les deux clips autour du luminaire et accrochez 

l'éclairage aux renforts de l'aquarium.
Obr. C Glissez les deux ventouses autour du luminaire et fixez 

fermement l'éclairage sur ou aux renforts de l'aquarium.
• Connectez le câble de l'éclairage à l'adaptateur et 

mettez la fiche dans la prise.

Entretien
• Pravidelně čistěte osvětlovací těleso pomocí vlhkého 

šifonu (nettoyez régulièrement l'éclairage avec un 
chiffon humide). Tím prodloužíte životnost a zlepšíte 
světelné podání.

• La source lumineuse de ce luminaire n'est pas 
remplaçable, lorsque la source lumineuse atteint la fin 
de sa durée de vie, le luminaire entier doit être remplacé.

Recyklace
Ce symbole indique que ce produit (s'il est jeté) ne peut 
pas être éliminé avec les ordures ménagères normales. 
Au lieu de cela, il doit être déposé dans un centre de 
collecte officiel, ou peut être retourné au revendeur lors 
de l'achat d'un nouveau produit.

similaire. Suivez les règles applicables dans votre pays 
pour la collecte séparée des produits électriques et 
électroniques. La collecte et le recyclage séparés sont 
meilleurs pour l'environnement, la santé publique et 
réduisent les déchets.

Garantie
Garantie du fabricant de 2 ans sur les défauts de 
matériaux et de construction. Les appareils doivent être 
retournés complets avec tous les composants, 
accompagnés d'une preuve d'achat officielle confirmant 
une date d'achat pour toute réclamation sous garantie.
Na nekompletní zařízení, u nichž jsou poškozeny 
součásti, a na zařízení bez potvrzení o koupi se záruka 
nevztahuje. Après réception et vérification, nous 
déterminerons si l'appareil sera réparé ou remplacé. Na 
opravený nebo vyměněný přístroj, na který se vztahuje 
záruka, se vztahuje zbývající doba t r v á n í  záruky.
Lisez attentivement les instructions d'installation, 
d'utilisation et d'entretien. Na škody způsobené 
nesprávným používáním, škody způsobené ponořením 
do vody, škody způsobené poškozením přístrojem, 
škody způsobené nesprávnou údržbou a čistěním a  
škody způsobené poškozením kabelu se záruka 
nevztahuje Gardez toujours la preuve d'achat, sans 
preuve d'achat la garantie sera annulée !

 NL Gebruiksaanwijzing in oorspronkelijke taal.

Algemene instructies
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door 
voordat u het apparaat in gebruik neemt. Bewaar 
deze gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik.

Betekenis van symbolen
De volgende waarschuwingssymbolen en/of signaalwoorden 
worden in deze gebruiksaanwijzing gebruikt:

GEVAAR!
Dit betekent een dreigend gevaar door elektrische schok, 
indien de veiligheidsinstructies niet worden opgevolgd 
kan dit leiden tot ernstig of dodelijk letsel en/of ernstige 
schade aan het product of omgeving.

WAARSCHUWING!
Dit betekent een gevaarlijke situatie, indien de 
veiligheidsinstructies niet worden opgevolgd kan dit 
leiden tot gemiddeld of licht lichamelijk letsel en/of 
schade aan het product of omgeving.

OPMERKING!
Dit betekent voorzichtig, nuttige informatie of advies.

Betekenis van de symbolen op het apparaat zelf:

Dit apparaat mag alleen binnen in huis voor aquarium- 
doeleinden gebruikten worden.

Dit apparaat heeft beschermingsklasse III. Dit 

apparaat is dompeldicht.

 Dit apparaat voldoet aan de geldende EU normen.

Dit apparaat mag niet met het normale huishoudelijk 
afval afgedankt worden, maar moet gescheiden worden 
ingezameld voor recycling.

Toepassing
Alleen geschikt voor gebruik binnen in huis, voor 
aquariumdoeleinden.

Veiligheid
Neem de onderstaande veiligheidsinstructies altijd in 
acht voor een veilig gebruik van het apparaat. Het niet 
in acht nemen van deze instructies kan gevaar 
opleveren voor personen of de omgeving.

Dit apparaat moet van stroom worden voor 
zien via een aardlekschakelaar (ALS) met een 
nominale lekstroom van maximaal 30 mA.

• Controleer of de spanning die op het label 
wordt aangegeven, overeenkomt met de 
netspanning.

• Bescherm het stopcontact en 
de stekker tegen vocht. Zorg 
door middel van een 
druppellus dat water niet via 
het netsnoer in het
stopcontact, adapter, schakelaar en/of 
connector kan komen.

• Het apparaat niet gebruiken bij schade aan het 
apparaat, snoer of adapter. Bied het apparaat 
bij uw dealer aan voor reparatie of recycling. 
De adapter kan worden vervangen.

• Wees voorzichtig met de combinatie van water 
en elektriciteit. Niet bedienen met natte 
handen. Droog uw handen voordat u 
onderhoud uitvoert.

• Schakel voor onderhoud altijd alle apparaten 
in het aquarium uit. Haal de stekker(s) uit het 
stopcontact.
De ledverlichting niet in het water onder 
dompelen. Hoewel de verlichting waterdicht 
is, moet er minimaal 15 mm afstand zijn tussen 
de verlichting en het wateroppervlak.

• Installeer de ledverlichting op de juiste wijze 
boven het aquarium. Steek dan pas de stekker 
in het stopcontact.

• Als de verlichting in het water valt, eerst de 
stekker uit het stopcontact trekken. Daarna de 
verlichting aan het snoer uit het water tillen.

• OPMERKING! De LEDverlichting wordt warm. 
Laat de verlichting afkoelen voordat u 
onderhoud uitvoert.

Dit apparaat kan worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met 
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en 
kennis, mits zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen voor veilig 
gebruik van dit apparaat en begrijpen welke 
gevaren het gebruik met zich mee kan 
brengen. Kinderen mogen niet met dit 
apparaat spelen. Kinderen mogen het 
apparaat niet zonder toezicht reinigen of 
onderhouden.

• Wijzigingen aan het apparaat kunnen gevolgen 
hebben voor de veiligheid. Ook de garantie 
komt hierbij te vervallen.

Funkce
Eco LED 14-24 cm, 24-34 cm, 34-44 cm, 44-54 cm, 54-64 cm,
64-74 cm a 94-104 cm je LED verlichting ontworpen voor open en 
gesloten aquaria. Kan worden bediend met de LED Controller 
(dimmen + in-/uitschakelen) of een timer.

Instalace v otevřeném akváriu
Obr. A Schuif de steun(en) op de juiste breedte over het 

armatuur. Plaats de verlichting boven het aquarium met 
de steun(en) op de bovenkant van het glass en draai de 
steun(en) goed vast.

• Sluit het snoer van de lamp aan op de adapter en steek 
de stekker in het stopcontact.

Instalace v akváriu
Obr. B Schuif de beide clips om de armatuur en hang de 

verlichting aan de stabilisatiestrips van het aquarium.
Obr. C Schuif de beide zuignappen om de armatuur en bevestig 

de verlichting stevig op of aan de stabilisatie- strips van 
het aquarium.

• Sluit het snoer van de lamp aan op de adapter en steek 
de stekker in het stopcontact.

Onderhoud
• Maak de verlichting regelmatig schoon met een 

vochtige doek. Dit verlengt de levensduur en verbetert 
de lichtopbrengst.

• De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar, 
wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur 
heeft bereikt, moet de hele armatuur worden vervangen.

Recyklace
Dit symbool geeft aan dat dit product (als het wordt 
afgedankt) niet samen met het gewone huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid, maar moet worden 
ingeleverd bij een officieel inzamelpunt (bv. Milieu- 
straat), of kan worden ingeleverd bij het verkooppunt 
tijdens de aankoop van een vergelijkbaar nieuw product. 
Volg de in uw land geldende regels voor het gescheiden 
inzamelen van elektrische en elektronische producten. 
Gescheiden inzameling en recycling is beter voor het 
milieu, de volksgezondheid en zorgt voor minder afval.

Garantie
2 roky tovární záruky na materiál a konstrukci. Het 
apparaat dient compleet, met alle onderdelen en het 
originele aankoopbewijs met daarop de aankoopdatum, 
ter garantie aangeboden worden. Een apparaat waarvan 
onderdelen missen of zonder aankoopbewijs komt niet 
in aanmerking voor garantie! Na ontvangst zullen wij 
het apparaat controleren. Daarna wordt door ons 
bepaald of het apparaat in aanmerking komt voor 
reparatie of vervanging. Voor een apparaat dat onder 
garantie is gerepareerd of vervangen, is de resterende 
tijd van de oorspronkelijke garantieperiode van 
toepassing. Lees de instructies over installatie, gebruik 
en onderhoud zorgvuldig door. Schade door verkeerd 
gebruik, door onderdompeling in water, door vervuiling 
of het niet reinigen van het apparaat en schade aan het 
snoer, vallen niet onder de garantie. Bewaar altijd het 
aankoopbewijs, zonder aan koopbewijs kunt u geen 
aanspraak maken op garantie!

Model 1424 cm   2434 cm   3444 cm   4454 cm
Délka 16 cm 26 cm 36 cm 45 cm
Velikost otevřeného akvária 14-24 cm   24-34 cm   34-44 cm   44-54 
cm

Napětí 24 V 24 voltů 24 voltů 24 voltů

Kelvin 8500 K 8500 K 8500 K 8500 K

Světelný tok 290 lm 660 lm 880 lm 1050 lm

CRI 92 92 92 92

Velikost otevřeného akvária 54-64 cm 64-74 cm
94-104 cm

Napětí 24 V 24 voltů 24 voltů

Kelvin 8500 K 8500 K 8500 K

Světelný tok 1330 lm 1400 lm 2450 lm

CRI 92 92 92

Obr. A

Obr. B

Obr. C

Vyrobeno v Číně pro:
www.aquadistri.com

Vlietweg 8, 4791 EZ Klundert, Nizozemsko

Velikost uzavřeného akvária >18 cm >28 cm >38 cm >47 cm

Napájení 6 wattů 11 wattů 14 wattů 17 wattů

PAR (μmol/m2/s) 137 137 137 137

-

-

-

-

-

-

Úhel 120° 120° 120° 120°

Model 
Délka

5464 cm 6474 cm 94104 cm
57 cm 66 cm 97 cm

Velikost uzavřeného akvária >59 cm >68 cm
>99 cm

Napájení 21 wattů 24 wattů 34 wattů

PAR (μmol/m2/s) 137 137 137

Úhel 120° 120° 120°
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